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ru  WUHCTpyKuMA no akcnnyaTtauuu
[a30HOKOCWIIKA Sf1IEKTPUYECKaA




de Produkthaftung )

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen,
wenn diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns
zugelassene Teile verwendet wurden.

en Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said pro-
ducts have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

fr Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsa-
bilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des
pieces d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

nl Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze
producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen
die door GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

sv Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dér produkterna
inte har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av GARDENA inte anvants.

da Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de
pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

fi Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on
muiden kuin alkuperadisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

it Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni
causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati
ricambi originali o autorizzati GARDENA.

es Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad
por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se
han utilizado piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

pt Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais
ou pegas autorizadas pela GARDENA.

pl Odpowiedzialnos¢ za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

hu Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan
karokeért, amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA
alkatrészeket vagy a GARDENA &ltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

cs Odpovédnost za vyrobek
Upozoriujeme na to, Ze v souladu se zadkonem o odpovédnosti za $kodu zplsobenou vadnym vyrobkem nerucime za $kody, které zpUsobily nase produkty, pokud
byly opraveny neodborné a ne nami autorizovanym servisnim partnerem nebo pokud nebyly pouZity originani dily GARDENA nebo nami schvalené dily.

sk Zodpovednost za produkt

V stlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody
spbsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndleZité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité
diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

el Eubuvn mpoidvrog

SUPQWVA UE TOV YEPUOVIKO Voo Tiepi EuBUVNG yia Ta MpoiovTa, pe To mapov SNAWVOULE pNTWE OTI dev amodexOUa0Te Kauia eubuvn yia TUxov ¢nuieg mou
TTIPOKUTTTOUV OO T TIPOTOVTO OIG £V QUTA OV £XOUV ETTICKEUOIOTE! GWOTA OO KATIOIOV EYKEKPIUEVO OUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA 1) edv dgv exouv
xpnoigorioinBei aubevTik e&apthuata GARDENA 1) e€apThpaTa eykekpiyeva aro Tnv GARDENA.

sl Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni 0 odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za $kodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, Ge teh niso
ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalini GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi
nadomestnimi deli.

hr Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izriGito izjavljujemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za o$tecenja na nasim proizvodima
nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje
odobrava GARDENA.

ro Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand
nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

bg OTroBopHoOCT 3a Bpegn, npUYNHEHN OT CTOKMU

CbrnacHo repmMaHckmA 3akoH 3a OTrOBOPHOCTTA 3a BpeaW, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCKMM OTFOBOPHOCT 3a WeTu,
NPUYMHEHN OT HalIMTE NPOOYKTWN, ako Te He ca bunu NpaBUIHO PeMOHTUPaHN oT ogobpeH oT GARDENA cepBu3 nan ako He ca M3non3sBaHn opurnHanHu
yact Ha GARDENA vnn vacti, onobpeHn ot GARDENA.

et Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui
need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA
volitatud osi.

It Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybeés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

|v Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot masu
izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai
detalas, kuru lietoSanu apstiprindjis uznemums GARDENA.
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MepeBon OpUrMHaNbHbBIX UHCTPYKLIMM.

1. YKASAHUA TEXHUKU BESOIMNACHOCTHU

1.1 O6bAcCHeHMe CUMMBOJIOB:

@ I1po-|wraF|Te UHCTPYKLMUIO MO 3KCcnnyaTauuu.

(]
I(-)w NMPEOYNPEXOEHUE - OcTeperaiitecb BbibpacbiBae-
MbIX NPeAMETOB — He NOAMNYCKaiTe NOCTOPOHHUX.

NPEAYNPEXOEHUE - MNepen nposeaeHnem pabot no
TeXHMYECKOMY 06CnyXUBaHUIO UK B Crllyyae NOBpPeXAECHUA
ceTeBOro Kabenf BbIHbTE BUNIKY U3 PO3ETKMU.

@ NPEOYNPEXOEHUE - He npubnuxantecb HoXamu
K ceTeBOoMy npoBoay.

NPEAYNPEXOEHUE - [lep)XuTe pyKu 1 HOrM noganblue ot
HOXXeW. Hoxxu npogomkalot pabotaTtb nocne BbiK/IOYEHUA
MoTopa.

NPEAYNPEXOEHUE - MNepen o6cnyxuBaHueM OTKIIOUUTE
aKKyMynAaTop.
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NPEAYNPEXOEHMUE - MNepen obcnyxnBaHnem cCHUMUTE
6nokupyiouiee yCTponCcTBO.

I

NPEAOYNPEXOEHUE - Nepea obcnyxuBaHueMm BKAlOUNTE
6nokupyiolee yCTpPOUCTBO.

N®

1.2 O6wymne yka3aHuA no TexHuke 6e3onacHocTmn

1.2.1 O6wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTn npu paborte
C MawuHamu

A NPEOYNPEXOEHUE!

U3yunTte Bce yKasaHUA TEXHMKM 6€30MacHOCTH, UHCTPYKLMK, UNNIOCTpa-
MU U TEXHUYECKME XapaKTEePUCTUKHU, OTHOCALLUMECA K AaHHOW MaLluHe.
HebpexxHoCTs B cobntoaeHN yKasaHi TeXHUKM 6e30MacHOCTY U MHCTPYKLMI
MOXET MPUBECTY K yaapy S/IEKTDOTOKOM, MOXapy U/ Win TAXKE/bIM ToaBMam.



CoxpaHuTe Bce yKa3aHUA TeXHMKKU 6€30nacHOCTU U MHCTPYKLMK Ha
6ynywee. /Icronbayembivi B ykasaHWAX 1o TexHuke 6e30n1acHOCTY TEPMUH
«MalLnHa» OTHOCUTCA K MallmMHam C fuTaHmuem oT ceTu (C ceTeBbiM Kabesiem)
M K MalLMHaM C rTaHneM oT akkyMy/1aTopHovi 6atapeu (6e3 ceTeBoro
kabens).

1) BesonacHocTb Ha pabouem mecTte

a) Conepxute cBolo pabouyto 30HY B UMcToTe U obecrneubte xopouee
ocBelleHne. 5eCcriopanoK Wim rnioxo 0CBeLLeHHbIe paboymne 30HbI MOryT
MPUBOANTB K HECYACTHBIM C/Ty4aaM.

b) He ucnonb3yite mawmnHy BO B3pbIBOOMACHbIX MECTaXx, rAe HaxoAATCA
ropioumne X1AKOCTH, rasbl NN Nbib. MaLuHb 06pa3yroT UCKPbI, KOTOPbIE
MOryT Bbl3Barb BO3ropaHue riblsiv 1sin rapos.

c) Mpu ucnonb3oBaHMM MaLWUHbI HEe NogrnyckanuTe 6nu3Ko aeten
u Apyrux nuu. OTB/IEKLLNCh, Bbl MOXETE MOTEPATL KOHTPO/Ib Ha4 MaLUMHOM.

2) dnekTpuyeckas 6esonacHoCcTb

a) Bunka mawwuHbl gonxHa nogxoautb K po3eTke. Hu B koem cnyyae
Henb3A 3aMeHATb WTekep. He ucnonb3yinTe BUNKU-NEPEXOAHUKMN
COBMECTHO C MallMHaMH, MMEIOWUMK SalmTHOe 3ademnenue. OpuriHasib-
HBIV LUTEKEP M MOAXOAALUME POIETKM CHMKAIOT PUCK yaapa 3/1EKTPOTOKOM.

b) Us6eraiiTe NPMKOCHOBEHUA YAaCTAMM Tena C 3a3eMJIeHHbIMU NOBepX-
HOCTAMM, Hanpumep, ¢ Tpy6amu, HarpeBaTenfiMm, Ne4Yamm U XoNnoANNbHU-
KaMmu. Ec/iv Balue Tes10 3a3eM/IEHO, CyLLUECTBYET MOBbILLIEHHAA ONacHOCTb OT
yaapa 9/1eKTPOTOKOM.

c) O6eperaiTe MawWmWHbI OT AOXKAA UNK BRaru. [lornaaaH1e Bodbl B MalLuHy
[1OBbILLAET PUCK MOPAKEHNA S/TEKTPUYECKUM TOKOM.

d) He ucnonb3yinte coeAUHUTENbHbIN Kabenb He No Ha3HaYeHUIo, Hanpu-
Mep, ANA NepPeHOCKM MallUHbl, ee NoABeWUBaHUA UKW ANA U3BNeYeHUn
BUNKM U3 po3eTku. Ob6eperaite kabenb OT Xapbl, Macna, OCTPbIX KPOMOK
WU ABMXYLUMXCA YacTel MallUHbl. [JOBPEXAEHHbIE N/IW MEPEKDYYEHHbIE
kabenn MOoBbILLAKT PUCK yaapa d/1EKTPOTOKOM.

e) Ecnu Bbl paboTaeTe ¢ MaWMHOM Ha OTKPLITOM BO3AYXE, UCNOSNb3YyITe
TONbKO YASIMHUTENbHbIE Kabenu, KoTopbie NOAXOAAT ANA HAPY)XXHOIO
NPUMeHEeHUA. /ICronb30BaHne MoAXOAALLEro A/18 HAPYKHOIO MoUMEHEHNA
VIVIMHWTEIbHOTO Kabesia CHKAET PUCK MOPaKEHNA S/TEKTPUYECKIMM TOKOM.

f) Ecnu Henb3A usbexarb aKcrnyaTauMm MallUHbl B YCIOBUAX BNAXHO-
CTHU, UCNONb3YNTE YCTPONUCTBO 3aLMUTHOIO OTKIIIOUEHUSA. /IC10/1b30BaHme
YCTPOVICTBA 3aLUMTHOIO OTK/TKOYEHWNA CHKAET PUCK yaapa 3/1eKTPOTOKOM.

3) BesonacHocTb nogen

a) ByabTe BHMMaTenbHbl, CneauTe 3a TeM, YTO Bbl leNaeTe M pykoBoAa-
CTBYWTECb 3ApaBbiM CMbICNIOM Npu paboTte ¢ mawnHon. He nonb3yntech
MallMHOW, €CNU Bbl YCTaNIM UM HaXOAMTECH NMOoA BIMAHMEM HAapPKOTUKOB,
ankorona MM MeAnKameHToB. Masieliluan HeoCTOPOXXHOCT 1PK UCMO/Ib30-
BaHWM MaLLVHbBI MOXXET MPUBECTU K CEPLESHBLIM TpaBMam.

b) Monb3yiTecb MHAUBMAYANbHBIMU CPeACTBaMU 3aLMUTbl U BCEraa
HOCUTE 3alUTHbIE OUKWU. HOLLEeHWE MHAVMBUAYA/IbHBIX COEACTB 3aLLMTH,
HarpyMep, Pecnmparopa, HECKOIb3ALLEN 3alumMTHOM 0byBy, 3alUMTHOO LL/IEMa
WM CPEACTB 3alLUMThI C/lyxa B 3aBUCUMOCTM OT TUMa MaLLMHbI Y BbINO/THAEMbIX
paboT, CHKAET PUCK TpaBMaTMaMa.

c) Usberante HeoXxxmaaHHOro BBoAa B geuncteue. Mpexae yem nogknio-
YMTb MaLIMHY K BNEKTPOCETU U/UNU aKKYMYNATOPY, B3ATb MU NEepPeHecTU
ee, ybeauTechb, UTO MaWMHA BbIKNIOYEHA. EC/11 Py MepeHOCKe MaLumHb!
Bbl AEOKUTE Nasiel Ha NMepexsIYaTesie Wi rnoaK/IoYaeTe MaluvHy K rMATaHuio
B MO/IOKEHMMN «BKITIOYEHO», TO 3TO MOXET MPUBECTU K HECYACTHBIM C/Ty4aaM.

d) Mepena BKNOYEHWEM MALLMHBI YAANIUTE PErYSIMPOBOYHbIE MPUCTIOCO-
6GNEeHUA UNKU raeyHbln KN, VIHCTPYMEHT Win rae4yHbIv KoY, HaXoaAaLLmMIcs
BO BpalLaKLLENiCA YacTy MaLLVHbI, MOXET MPUBECTU K TPaBMaM.

e) UsberanTe HeHOpManbHOro NosoXxeHua Tena. CoxpaHAnTe yCTONUM-
BOE MOJIOXKeHUe U BCeraa yaepKuBaiTe paBHoBecue. briaroqapAa aromy
Bbl CMOXETE Jly4LUe KOHTPO/IMPOBATb MaLUMHY B HEOXKMAAHHBIX CUTYALMAX.

f) Hocute noaxoasawyio ogexay. He Hageeaite cBo60aHyl0 oaexay
unu ykpauwenua. He npubnuxantecb Bonocamu, oAeXXAou M nepyaTkamm
K MOABMXHbIM YacTam. CB0604HaA 0aexxaa, YKpaLLeHna Wi JyIMHHbIE BO/IO-
Cbl MOryT ObiTb 3aXBaYEHbI ABVKYLLMMUCA YACTAMMU.

g) Ecnu MoryT ycTtaHaBnuBaTbCA YCTPOMCTBA ANA yAaneHUaA 1 ynaenvea-
HUA NbIW, NOAKMIOYUTE U UCMOSNbIYITE MX Haanexawmm obpasom.
[prMeHeHVe oTcoca bl MOXKET CHUSUTb YIrpO3y OT ML,

h) He HageuTecb Ha abconioTHylo 6e3onacHOCTb U He npeHebperaiiTe
npaBunaMmm TeXHUKM 6e30nacHOCTU AIA MallUH, fa)ke ecnu nocne
MHOFOKPaTHOro UCMOJIb30BaHUA Bbl XOPOLIO U3YYUIIM AaHHYIO MalluHY.
HeocTopoxkHoe obpalueH1e MOXXET B [0/ CEKYHAb! MPUBECTU K TAXKE/ILIM
yBEYbAM.

4) Ucnonb3oBaHue 1 o6CnyXXUBaHMe Mall UHbI

a) He neperpyxante mawunHy. Ucnonb3ynte ana ceoen paboTbl npeaHa-
SHAYEHHYIO 4JIA 3TOr0 MaLlUHY.

C coOTBETCTBYIOLLEIO /1A AaHHOM Chepbl AEATE/ILHOCTU MalLHOV Bkl byaeTe
pabotats nydie n 6ezonacHee B yka3aHHOM ANara30He MOLLHOCTEM.

b) He ucnonbayite mawuHy, nepeknioyaresib KOTOPOX UCMOPUYEH.
MaltumHa, KoTopyto Hesb3A 60/bLIE BK/IKOYaTb M BbIK/IKOYaThL — ONacHa,
1 ee HeobXoAMO OTPEMOHTHPOBATB.

c) Mpexnae, 4em 3aHATLCA HACTPOMKAMMU MaLIUHbI, 3aMEHOW AeTanemn
WAN OTNOXWUTb MallUHY B CTOPOHY, BbITAMTE BUNKY U3 PO3ETKU U/ Unu
oTCoeAUHUTE aKKyMynAaTop. Ora Mepa 6e301acHOCTY MpeaoTBpallaeT
HerpeaHamepeHHbIN 3aryck MaLvHbl.

d) XpaHuTe Heucnonb3yeMbie MalWHbl B HEAOCTYMHbIX ANA AeTen
MmecTax. He no3BonAnTe nonb30BaTbCA MallMHON NULLAM, KOTOPbIe

He 03HAaKOMWJIUCb C HElO WU He NPOYMUTANU 3TN UHCTPYKLUMKU. MaLuyHb!
MPeACTaB/IAT OMaCHOCTb B PYKax HEOMbITHBIX 10/1b30BaTe/1e.

e) TwarenbHoO yxaXusaiTe 3a mawmHamu. NMpoKoHTponupyinTe UTo6bI
ABMXyLMeca Yyactyu 6e3ynpeyHo hyHKLIMOHUPOBANy M He 3aleMNANUCh,
4yTo6bI AeTanu He 6bINM CoMaHbl UK NoBpeXAeHbl TakuM o6pasom,
4YTO 3TO HapywWuUT paboTy MawunHbl. OTPEMOHTUPYUTE NOBPEXAEHHbIE
4yacTu nepea UCNoJIb30BAHUEM MaLlUUHBbI. [TDMYHOM MHOMMX HECHYACTHBIX
c/ly4aeB ABAETCA HEHa/Iexallee TEXHNYECKoe 06C/Ty)KMBaHMNe MaLLyH.

f) MoapepXuBanTe 3aTOUKY M UUCTOTY PEXYLIUX UHCTPYMEHTOB.
YXOXKEHHbIE PEXKYLLINE MHCTPYMEHTHI C OCTPLIMU PEXXYLLIMMU KPOMKAMU MEHbLLE
3aenarot 1 ux sierye BeCTu.

g) UcnonbayiTe mawuHy, KOMANEKTYyowWMe, paboune UHCTPYMEHTbI
W T.A. B COOTBETCTBMU C AaHHLIMU MHCTPYKUMAMU. YUUTbIBaNTE Npn
3TOM ycnoBuA paboTbl U UCNOSIHAEMbIE Onepaumu. /ICronb308aH1e
MalLMH HE 110 HASHAYEHMIO MOXET MPUBECTY K ONaCHbIM CUTYaLMAM.

h) MopnepxuBantTe pyKOATKM U MOBEPXHOCTH 3axBaTa CyXUMM, YACTbIMMU
1 cBO60AHbLIMM OT Macna u cMasku.

CKO/Ib3KME PYKOATKU U MOBEPXHOCTU 3axBata He 06eCcreymBaroT HaaexHoro
YrpPaBIeHNA Y KOHTPOJIA 38 MaLLMHOM B HEMPEeABUAECHHbBIX CUTYaLIMAX.

5) Cepsuc

PeMOHT MaluHbI NPOU3BOAUTE TONbKO CUamMu KBanuuumMpoBaHHOIO
nepcoHana ¢ UCrosib30BaHUEM OPUrMHasNbHbIX 3aMacHbIX YacTen.
Brarogapsa atomy 6e30M1acHOCTb MaLLHbLI COXPaHAETCA Ha Ha/IexaLLeM ypoB-
He.

1.2.2 YkasaHuA TexHUKu 6esonacHoOCTU ANA ra30HOKOCUIIKU

a) He ucnonb3ayite ra30HOKOCUJIKY B MJIOXYIO noroay, oco6eHHO BO
BPEMA rpodbl. OTO CHIKAET PUCK MTOPAKEHUA MOSTHNEN.

b) TwarenbHO OCMOTPUTE YYACTOK CKalWMBaAHUA HA HaNUuYue AUKUX
YMUBOTHbIX. [JIKIE )KNBOTHbLIE MOrYT ObITh paHeHb! paboTaroLLeri MaLuMHOM.

c) TwaTtenbHO OCMOTPUTE Y4acTOK CKaWMBAHWA U YAANUTE BCE KaMHM,
nanku, NpoeBoAa, KOCTU U Apyrue NOCTOPOHHUE NpeaMeTbl.
PagsnietaroLumecs 4acty MOryT MPUBECTU K TpaBMam.

d) Mepea ucnonb3osaHMeM MallMHbI BCerga NpoBepPANTe, UTO HOX
KOCUIKW U KOCUINOUYHbIA MEXaHU3M He UBHOLIEHbI U He MOBPeXAeHbl.
WVIBHOLIEHHbIE MV MOBPEXAEHHbIE AETasIN MOBLILLIAKOT PUCK MO/TYyHEHUA
TPaBM.

e) Mepen ucnonb3oBaHMeM NPOBEPbLTE WHYP NUTAHUA U Niobble yaNnuHM-
Tenu Ha Hanu4ue NPU3HaKoB MOBPEeXAEeHUA unu ctapeHua. Ecnu wHyp
NMUTaHUA NOBPEXAEH UMY U3HOLIEH BO BpeMA paboTbl, BbIKNIOYMUTE MaLIU-
HY U He NpuKacanTechb K kabenio, Noka He BbiTalluMTe BUJSIKY U3 PO3ETKM.
[ToBPEXACHHDIV LLUHYP MATAHWUA WK YI/TMHATE b MOXET MPUBECTU K
[TOPAXKEHWNIO S/IEKTPUYECKMM TOKOM, BOSrOPaHMIo 1/Wiv Cepbe3HON TpasmMe.

f) PerynapHo npoBepAnTe TpaBOC60OPHMK HA UBHOC UIU MOBPEXAEHUA.
VIBHOLLIEHHBIV 1M MOBPEXAEHHbIV TPaBOCOOPHUK MOBLILLAET PUCK MO/TyYEHNA
TPaBM.

g) OcTaBnaAnTe 3alMUTHbIE KOXYXU Ha MecTe. 3alUTHbIe KOXKYXU JOKHbI
6bI1Tb B pabouem COCTOAHUM U AOMKHbIM 06pa3om 3aKperneHbl.
HesakpernieHHbIN, MOBPEXAEHHbIV 1 HEVNCIPAaBHLIV 3aLLMTHBIV KOXKYX MOXXET
MPUBOANTB K TPaBMaM.

h) Cneaute 3a Tem, 4uTo6bl OTBEPCTUA ANA ByCcKa Bo3ayxa He 6binun
3abUTbl OTNOXEHUAMM.

BabriokupoBaHHbIE BO34YXO3ab0PHMKM 1M MycOop MOryT MPUBECTY K reperpesy
WA oXKapy.

i) Mpwu paboTe ¢ MawMHOW BCerga HageBanTe HECKOJb3ALLYIO 3aLUTHYIO
obyBb. Hukorga He paboTante 60CMKOM UK B OTKPbITbIX CaHAANUAX.

OTO CHMXKAET PUCK TPABMUPOBaHWA HOI MPY KOHTAKTE C BPALLAIOLUMMCA
HOXXOM KOCW/IKU.

j) Mpwu paboTe c MmawnHOM BCeraa HageBanTe ANUHHbIE GPIOKM.
[0/1aAa KoxXa yBe/mymBaeT BEPOATHOCTL TPaBM OT Pas/ieTatoLLMXCA OObEKTOB.

k) He paboTaiTe c mawMHOW N0 MOKPOW Tpaee. XoauTe Npu 3TOM,
HUKoraa He 6eranTte. O70 CHUKAET PUCK MOCKOIb3HYTHCA M YNacTb, YTO
MOXXET NPUBOANTL K TDGBMaM.

) He paboTtaiTe C MallMHOWN HA CAMULLKOM KPYTbIX CKJIOHAX.

OTO CHWKAET PUCK NMOTePM KOHTPO/IA, NMOCKa/Ib3bIBAHWUA Y N3LEHNA, YTO MOXKET
MPUBOANTL K TPaBMam.

m) Mpu pabote Ha cknoHax ybeautechb, 4TO y Bac €CTb yCTOMUYMBanA
onopa; Bceraa paborante nonepek CknoHa, HUKOrAa BBEPX UIN BHUS,

n 6yabTe NpefenbHO OCTOPOXHbI NPYU U3MEHEHMMN HanpasneHna paboTbl.
OTO CHWKaeT pyCK MOTePM KOHTPO/IA, NMOCKa/Ib3bIBAHUA W N3AEHNA, YTO MOXET
MPUBOANTL K TpaBMam.

n) ByabTe 0co6€HHO OCTOPOXHbI NPU ABUXXEHUM 3aAHUM XOAO0M UK
MOATArMBaHMM MallUHbI K cebe.
OTO CHMKAET PUCK KOHTaKTa CO CTYMHAMM W/ HOramu.

0) He npubnuxaiTecb HOXXaMu KOCUNKMN K CETEBOMY NpoBOAY.
[oBPEXAEHHBIV LUHYP MUTAHNA MOXET MPUBECTU K MOPasXeHMIO
S/IEKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOPaHMIO 1/Wiv CepbeaHovi Tpasme.

p) Ecnu WHYP NUTaHUA 3aXKxaT UJiu NoBpeXAeH, BbIKJIIOUNTE KOCUNIKY
U OTCOeAUHUTE WWHYP NUTaHUA. SaﬂyTaHHble Wi roBpeXxaeHHkle rnpoBoaa
MOrYT YBEJINYUTE PUCK MOPaXXeHWA 3/IeKTPUYECKUM TOKOM.

q) He npukacaitech K HOXam Unu ApYrMM onacHbIM 4acTAM, KOTopble
BCe elle ABUXYTCA. OTO CHUKAET PUCK TPABMUPOBAHWA OT ABUXKYLUMXCA
yacren.

r) Mepen usBneyeHnem 3acTpABLIEro MaTrepuana UM O4YUCTKOW Mallun-
Hbl y6eauTecb, UTO BCe NepeksoYaTenu BbiKNOUEeHbl, a WWHYP NUTaHUA
OTCOEAMHEH OT CeTWU. HeoxaaHHoe cpabaTbiBaHNe MaLLHBI MOXET
MPUBECTU K CEPLE3HOM TpaBMe.

OcTtaHoBWTE pexylLne CpeacTsa, Koraa MallnHy HeO6X0AMMO HaKIOHWTb /1A
TPaAHCMOPTUPOBKM, NPV NEPECEYEHNI MOBEPXHOCTEN, OTSIMYHBIX OT TPaBb,

a Takke Npv TPaHCMOPTMPOBKE MaLMHbl K MECTY MPUMEHEHWA 1 06paTHO.
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He HaknoHANTe MalWHY NpuW 3amycke MOTopa, 3a MCKOYEHVEM ClyYaes,
Koraa anAa sanycka TpebyeTcA Hak/IoH MallvHbl. B aToM cryvae He Hakso-
HANTE MaluHy 6onblie, Yem 3To abCoNtoTHO HeO6X0AMMO, U NoAHUMANTE
TOSBKO Ty YaCTb, KOTOPAA HAXOAMTCA Jasiblle BCero OT Nofb3oBarens.

OcTaHoBuTe MallvHy, oTcoeanHuTe LWHYP NUTaHnAa 1 yﬁe,D,I/ITer, YTO BCe OABU-
Xylipmeca Yacth OCTaHOBUINCK!

— T[locne yoapa o NoCTOPOHHWI MPeaMET OCMOTPUTE MaLLUHY Ha Hanm4me
NMOBPEXAEHUI 1 OTPEMOHTUPYITE €€, MPEXAe YeM CHOBa SKCMIyaTnpo-
BaTb MalnHy

— Ecnu mawnHa HaunHaeT HeobblYHO BI/IﬁpI/IpOBaTb, HemMeJieHHO npoBepkLTe
ee Ha Hann4vne nospemeHvu?l, 3aMeHuTe nin OTpeMOHTI/IpyI;ITe BCe nospe-
XOEHHbIe AeTann, a TakxXe NMpoBepbLTe U 3aTAHNTE BCE He3aKperlieHHble
netanu.

PerynapHo npoBoauTe TexHu4eckoe obcnyxmBaHue KOCUNKHU.
OT0 npoayieBaet CPoK CryKObl KOCUITKU.

Ucnonb3ynTte ToNbKO 3anacHble YacTu, pekomeHaosaHHbie GARDENA.
OT0 eanHCTBEHHBIVi criocob obecrieuynTs 6e30racHoe 1CrnonbL30BaHNe
KOCW/TKM.

IMpwv perynnmpoBke MalnHbl CAEAUTE 3a TeM, YTOObI NasbLibl HE MOoMnanu Mexay
[OBWKYLLMMUCA PEXYLLMMU AETaNAMN U HEMOABWKHBIMU YACTAMU MalUVHBbI.
Bceraa naBante MalvHe OCTbITb Nepe[ TeM, Kak NOoCTaBUThb ee Ha XpaHeHue.

Mpw TEXHUYECKOM 06CIYXNBaHWM PEXYLLErO MeXaH3Ma NMOMHUTE, YTO OH
MOXET ABUraTbCA AAXKE MPU OTKIOUYEHHOM UCTOYHUKE MUTaHWA.

Ml pekomeHayem HOCUTb CpencTBa 3allTbl OpraHoB Cryxa.

1.3 JononHurtenbHbie yKa3aHUA M0 TEXHUKE
6e3onacHocTH

1.3.1 NpumeHeHMe B COOTBETCTBUM C HA3HAYEHUEM:
GARDENA N'azoHokocunka npegHadHadeHa AiA KOWeHWA ra3oHoB

B YaCTHbIX cafax 1 Ha AaYHbIX y4acTKax.

Viznenve He npegHagHaYeHo OJ1A NPOAOHKUTENIbHON PabOoThbl
(NpotheccroHanbHaA aKkcnayaraumna).

A OMACHO!
OnacHoCTb MONy4eHUA TPaBMbli!

- He ucnonb3yite usgenuve ana obpesku Kyctos, BeTBen U 6ypbAHa,
AnA o6pesku BbIOWMXCA PacTEHMI UMK TPaBbl Ha KpbilWax unu Ha 6anko-
He, ANA U3MenbyYeHUA BeTBel U cTebnen, a Takke ANA BbipaBHUBaHUA
HEepPOBHOCTEW rpyHTa.

- He nonb3yiTecb u3nenuem Ha CKNoHax KpyTuaHon 6onee 20°.

1.3.2 lononHuTenbHble yKa3aHuA No aneKkTpobeaonacHocTn

A OMACHO!

OcTaHoBKa cepaua!
910 u3nenue cosnaeTt BO BpeMA paboTbl aneKTpoMarHMTHoe none.

B onpeaeneHHbix 06CTOATENbCTBaX 3TO MOJIE MOXKET NOBAUATL Ha PYHK-
LMOHMPOBaAHUE aKTUBHbIX UM NAaCCUBHbIX MEAULIMHCKUX UMMNIAHTaTOB.
Bo usbexaHue onacHOCTU BOSHMKHOBEHUA CUTyaLUMi, KOTOpbie MOTyT
MPUBECTU K TAXKENbIM UNM CMepPTENbHbIM TPaBMaM, NULLa, NONb3yoWUeca
MeAMLMHCKMMKU UMIIaHTaTaMu, nepea UCMonb30BaHMEM 3TOro U3aenusa
JAIOJKHBbI NPOKOHCY/IbTUPOBATbCA CO CBOMM BPa4OM U MSroTOBUTENEM
UMnnaHTara.

- Okcnnyatauma BO B3PLIBOOMACHOV cpeae 3anpelleHa.

- He I/ICI'IOJ'Ib3yI7ITe naaenve noa Aoxaem nnmn korga oHo MOKpoe.
OT10 MoXeT YBEJ/INYUTb PUCK MOPaXKEeHNA S/IEKTPUYECKNUM TOKOM.

1.3.3 JlononHutenbHble yKa3aHUA No nu4Hou 6e3onacHocTu

A OMACHO!
OnacHocTb 3aA0XHYyTbCA!

Menkue getanu MOryTt 6bITb NErko nporsoyYyeHsbl. WU3-3a nonuaTuneHoBo-
ro naketa anfa ManeHbKux geteun cyuwecTByeT OnacHOCTb 3aA0XHYTbCA.

- Bo Bpemsa MOHTa)a He noAanyckanTe 65IM3Ko ManeHbKUx aeTen.
- He kocuTe TpaBy, AB1raA MallnHy Ha cebn.

- Tlepen yknagkon Ha XpaHeHve 04YnCTUTE BO3OyX03a60PHMKN LLETKOW.
- He nesbre B 0TBepCTUA BO BpeMA paboTbl KOCUIIKU.

%

MHBanaam v gusnyecki cnabeim N4AM 418 NepemMeLleHna MatlHbl
crneayet NpUB/eKarb B MOMOLLb BTOPOro YenoBeka (Bec).

- He pagbupante nagenve 60sblie, Yem OH pasobpaH B COCTOAHNM
MOCTaBKW.

- cnonbayiTte nepyarku, HECKOb3ALLYIO 06yBb 1 3aLUMTY O/1A a3,

- 3anyckante ra30HOKOCWIIKY TObKO C MPaBWIbHO CMOHTUPOBAHHOWM
PYYKOW.

- 3beraiite neperpyskin ra3oHOKOCHIIKMA.

- He pabortante ¢ nsgenvem, 6yay4mn B COCTOAHMMN YyCTaNOCTU Unn 60nesHn,
a TaKkKe nof, BAVAHNEM HAPKOTMKOB, alkOrona Wik MeAnKaMeHTOB.

2. MOHTAX

c OMNACHO!
Mopesbl oT HoXKa!
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OnacHOCTb MOPE30B MNP HEOXKMAAHHOM 3aryCcKe.
- [ofb3ynTeCh 3aLUMTHBEIMU NepYaTKamu.

- [NopoXanTte, MoKa HOXX OCTaHOBUTCA.

- BbiITalwmre BUAKY MUTAHNA U3 PO3ETKMN.

2.1 MoHTa) wraHru [Puc. A1]:

OTkuHbTe 06a pbivara & Hapysy.
MoBepHWTe 0ba KpernneHna wraHrn @) B pabouee NnosoxeHue.
MpwkmnTe oba pblyara ® K wraHre .

BbIBUHTUTE [Ba NPeABAPUTESIbHO YCTAHOBEHHbBIX BUHTA (B U3
KpenneHuin wraHrn @).

5. BagpuHbte wraHry ) B KpennerHua wraHrv @.
Ybeauteck, YTO WTaHra rno/IHOCTLIO BCTAB/IEHA 1 YTO OTBEPCTUA
B LUTAHre COBMNaaaroT C OTBEPCTUAMM B KPEMN/IEHNAX LUTAHI M.

w2

BcTaBbTe 06a BUHTa 3 B OTBEPCTUA KperneHuii wraHr @.

7. 3atanuTe oba BrHTa () OTBEPTKOM.
Ybeautech, YTO BUHTbI MO/THOCTLIO 3aTAHYTHI.

2.2 3akpenneHue kabensa Ha wraHre [Puc. A2]:

- BakpenuTte kabenb @ B saxxmnmvax @ Ha wraHre @.
Ybeautech, YTO Kabesib He 3alUeMIEH MEXAY LUTAHIOM 1 KOCU/IKOM,
nHa4e Kabesib MOXET ObiTb MOBPEXKIEH.

2.3 MoHTax TpaBocbopHuka [Puc. A3]:

1. ChHavana sgasuTe A3bl4oK (B B ABa pazbema () B HKHEN YacTu
TpaBocbopHMKa ® [0 Wenyka paszbemoB.
Ybenuteck, 4to 0ba pasbema 3apMKCUPOBaHbI.

2. 3atem BoaswuTe A3bI4OK (® B pasbeM @ cboKy TpaBocbopHMKa
[0 LienyKa coeiMHeHNA.
Ybeautecs, YTO pasdbembl 3aPUKCUPOBAHHI.

3. CHayana BcTaBbTe pyyKy TpaBocbopHMKa (0 B 3aQHIOK YacTb
KPbILLKY TpaBocOopHyiKka (.

4. 3artem BOaBuTe pyyky TpaBocbopHuka (0 B nepeaHown
YacTb KpbILLKK TpaBocbopHMKa (D A0 Lienyka coeamHeHni.
Ybenurecs, 4TO BCE pa3beMbl 3aPUKCHUPOBAHHI.

3. OKCIVUTYATALUMUA

A OMNACHO!

Mopesbl oT HoXKa!

OnacHOCTb NMOPE30B NPV HEOXKNOAHHOM 3arnycKe.
- MNonb3ynTech IaLUMTHLIMK NepyaTkamu.

- [MNogoxanTe, Noka HOXX OCTAHOBUTCA.
- Bbitawmrte BUJIKY MUTAHNA N3 POIETKW.

3.1 MogknroyeHune razoHokocunku [Puc. O1]:

c BHUMAHME!
Mopa)xeHune anekKTpoToKom!
Bo nsbexaHne noBpexaeHna BUIKN YOJANHNUTENbHbIM Kabenb a0n-

YXEH BBOAMTBCA B (hrkcaTop kabens.

- [Nepen aKkcnnyarauven 3aBeanTe YAAMHUTENbHbIN Kabenb B (rK-
catop kabenA.

1. BcraBsbre pasgbem @ yanvHutensHoro kabensa @ B pagbem
KOCWIIKW.

2. Cpoenante nNewio U3 yaMHUTENbHOro kabena (3, BcTaBbTe NeTio B
thukcatop kabena (® v 3aTAHKTE ee.

3. BcTaBbTe BUSIKY YAIMHUTENBHOMO Kabena (8 B po3eTky.

3.2 Paboy4asa no3nyusa:
- OTperynmpynTe BbICOTY LUTAHM X Tak, YTOObl MPU MCMONB30BaHNN
KOCWUNKW Bbl HAXOOMNCb B BEPTUKa/IbHOM MOJIOXKEeHNN.

3.2.1 PerynupoBka anuHbl wtaHru [Puc. 02]:
[NnHY WTaHrM MOXHO OTPerynmpoBaTh nog, CBOM POCT.



1. Ocnabsre 0be ranku ().
2. Otperynupyinte wraHry @) 40 xenaemom QIHbI.
3. CHosa saraHute obe ravku ().

3.3 HacTtpolvika BbicoTbl cTpukku [Puc. O3]:

Beicota CTpwxkn perynmpyetca B AnanasoHe oT 35 0o 65 mm
B 4 NONOXEHNAX.

3.3.1 YMeHbl eHue BbICOTbl CTPUXXKU:

- Haxxmute kKHomky @9 1 onycTute pyuky @), 4Tobbl yMEHBLWWTL BBICOTY
CTPWKKN.

3.3.2 YBenuueHue BbICOTbl CTPUIKKMU:

- Haxmute KHOMKy @ v nogHUMUTE pyuky @), YTobbl yBENNUYnTL
BbICOTY CTPWIKKM.

3.4 Ctpuika ¢ ncnonb3oBaHnem TpaBocbopHuka [Puc. O4]:

OMNACHO!

Mopesbl oT HoX¢a!
OnacHoCTb NMOPE30B NPV HEOXKNOAHHOM 3arnycKe.
- He cyiiTe pyku B BbibpackiBatoLLee 0TBepcTue.

3.4.1 YcTtaHoBKa TpaBoc60pHUKA B KOCUIIKY:
1. TMooHUMUTE 3aLUNTHYHO KPbILLKY ).

2. 3a pyuKy (0 BcTaBbTe TPaBOCOHOPHVIK (B B KOCUIIKY.
Ybeanteck, YTO TPaBOCOOPHMK YCTaHOB/IEH M/TIOTHO.

3. 3Banyctute KOCUsky.

3.4.2 Onopo)xHeHue TpaBocbopHUKa:

Mpw CTPWKKE TPaBbl MHAMKATOP YPOBHA 3arnonHeHnA @) oTKpbIBaeTCA.
Ecnn oH 3akpbiBaeTCA BO BPEMA CTPUXKKM TPasbl, TO TPABOCOOPHMK
MOSIOH.

1. Ecnn tpaBocbopHMK (®) 3amnonHuACA, OCTaHOBUTE KOCUIKY.
2. ToaHUMUTE 3aLINTHYIO KPbILLKY (.

3. CHUmUTE TpaBocOOpHUK 3a pyuky (0.

4. OnopoxHuTe TpaBocbopHWUK (®).

3.5 3anyck/ocrtanoBka kocunku [Puc. 01/05]:

OMACHO!
OnacHOCTb Nony4YeHUs TPaBMbli!

OnacHocTb TpaBMMpoOBaHMA, ecnin nsgenmne He octaHaBIMBaeTCA
Mpwn OTryckKaHnn rnycKoBOro pbivara.

- He obxoanTte npeaoxpaHnTeNibHble YCTPOMCTBA UM MEePEKIo-
yaresnu.

- Hanpumep, He 3aKpennanTe NycKOBOW pbluar Ha PyKOATKe.

3.5.1 Banyck kocunku:

Viapenne ocHallleHo ABYXPYYHbIM NPeaoXpaHNTelbHbIM YCTPOMCTBOM
(nyckoBow pblvar 1 3awmTHaA 610KMPOBKa), KOTOPOEe NpeaoTepallaeT
cnyyanHoe BKJIOYeHVEe N3nenna.
1. OOHOWN PyKOW HAXXMUTE Ha MPEAOXPaHUTENBHLIN CTOMOP @),

a [IPYrol pykow NOTAHMTE MYCKOBOW pbivar @ K pyyke.

Kocwika 3aryckaercA.

2. OTnycTuTe NpenoxpaHuTebHbI cTonop @).

3.5.2 OcTaHOBKa KOCUJIKM:

- OTnycTUTE NYCKOBOW pbivar @.
Kocwika octaHaBmBaeTcA.

3.6 CoBeTbl M0 KOLUEHUIO:

3.6.1 CoBeTbl N0 UCMNOJNIb30BAHUIO KOCUJTIKM:

Ecnu cpesaHHbI MaTepuran HaxoanTcA B BbibpachiBalowem OTBepcTMn,
NMPOTAHUTE KOCUJIKY MPUMEPHO Ha 1 M Hasap, YTobbl Cpe3aHHbIN MaTe-
puasn Mor BbINacTb BHUS.

[nA npuaaHna ra3oHy yXOKeHHOro BUAa PEKOMEHAYETCA PErynapHO

BbINOSIHATL CTPWXKKY ra30Ha, Mo BOSMOXHOCTIN exeHeaesnbHO. Tpasa
CTaHOBUTCA TyLLE NPU PErYSIAPHON CTPUXKKE.

[Nocne 6onee NPOAOMKUTENBHBIX MEPEPLIBOB B CTPUXKKE (CTPUXKKA
nocne OTMycKa) KOCUTE CHavana ¢ MakCrMasibHOW BbICOTOM CTRVIKKM
B OZIHOM HarnpaBneHnn, a 3aTemM Nornepek Ha enaemom BbicoTe
CTPWXKKN. OTO NpeaoTBpaLlaeT BO3MOXHYIO BIOKMPOBKY HOXa 13-3a
CAVLWKOM B60MbLWOro KoNn4ecTBa Cpe3aHHoro Mareprana.

Mo Mepe BOBMOXHOCTN MPOW3BOAMTE CTPWDKKY TPaBbl TOSIbKO B CYXOM
CcoCTOAHWM. [Npur BNaxKHOM Tpase Nosny4YaeTcA HEPOBHAA CTPUXKA.

4. TEXHUWYECKOE OBCITY)XUBAHUE

OMACHO!
Mopesbl oT HoXKa!
OnacHOCTb MOPE30B MPY HEOXKMAAHHOM 3anyCKe.
- [Nonb3ynTech alUTHLIMU NepyaTkamu.
- [NogoxamnTe, moka HOX OCTaHOBUTCA.
- BoiTawmre BUIKY NUTaHMA N3 PO3ETKU.

4.1 Ynctka Kocunku:

OIMACHO!
OnacHOCTb Nosly4YeHUs TpaBmbi!
OnacHOCTb TPaBMUMPOBAHUA U PUCK MOBPEXAEHUA U3Lenus.

- He ounulianTte nagenne BoAoM UM cTpyen Boabl (0CobeHHO
CTpyen BoApl MO/, BEICOKMM AABAEHUEM).

- He 1cnonbaynTte Npu YNCTKE XMMUYECKIME BELLLECTBA, BKIIKOYaA
6EH3VH U pacTBOPUTENN. HekoTopble BELecTBa MOryT paspy-
LUNTb BXHbIE MIACTMaCcCOBbIE AeTanu.

BeHTUNALMUOHHDbIE Wenu AOoMKHbI 6bITb MOCTOAHHO YUCTbIMU.

- [locne Kaxgoro npumMeHeHnA ounwanTe BEPXHIOKO 1 HMKHIOKO
CTOPOHbI KOCWUJTKW.

4.1.1 YucTtka BepxHen CTOPOHbI KOCUNTKU:
1. OunwanTe BEPXHIOK CTOPOHY BAXKHOW TPAMKOWN.

2. OuvanTe BO3OyLLIHbIE NMPOPE3N MATKON LLETKOW (HE MONb3ynTECh
OCTPbIMM NpeaMeTamu).

4.1.2 YucTtka HMXKHen cTopoHbl kocunku [Puc. M1]:
1. OCTOPOXHO YNOXMTE KOCUIKY Ha BOK.

2. OUNCTUTE HWXKHIOKD CTOPOHY, HOX 1 BbibpackliBatolLiee oTBepcTne @
C MOMOLLBIO MAFKOW LLETKM (HE MOb3YUTECH OCTPLIMU MPeaMeTamMu).

4.1.3 Ouncrka TpaBocbopHuKa:

- Oumlante TpaBOCOOPHMK MATKOW LETKOW (He Monb3ymnTech
OCTPbIMY NPEeAMETaMN).

5. XPAHEHUE

5.1 BeiBOog M3 aKcnnyaTaynm:

U3pnenue Heob6xoamMmo XpaHUTb B HeaQOoCTynHOM AnA naeTen mecre.
BbITaLU,I/ITe BUIKY MUTAHNA N3 PO3ETKN.

OnopoxHWTE TPaBOCOOPHUK.

Ouunctute Kocunky (cm. 4. TEXHNYECKOE OBCITY>XNBAHUE).

XpaHuTe KOCWUIKY B CyXOM, 3aKPbITOM 1 3aLLUMLLEHHOM OT OTpuLa-
TesbHbIX TEMMepaTyp NOMELLEHMN.

Moo=

5.1.1 KomnakTHoe nonoxexHue anAa xpaHeHua [Puc. S1]:
1. OTkuHbTE 06a phivara () Hapyxy.

2. OTKUHBTe WTaHry (D BHWU3 Ha KOCUIKY.
Ybenutecs, 4To Kabesib He 3aLuemieH MeXay LUTaHrov 1 KOCU/IKOMU,
nHaye kabesib MOXeT ObiTb MOBPEXKIEH.

3. TMpwxmuTte oba pelyara ® k wraHre M.

6. YCTPAHEHME HEUCMPABHOCTEMW

OMNACHO!
Mopesbl oT HOXa!
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OnacHoCTb MOPE30B MPKY HEOXKMAAHHOM 3aryCKe.
- [Nonb3ynTech 3alUTHLIMUN NepYaTkamu.
- [MogoxauTe, Moka HOX OCTAHOBUTCA.

- BuiTawmte BUJIKY MUTaHNA N3 PO3ETKN.

6.1 3ameHa HoXa:

OMNACHO!

OnacHOCTb NoNy4YeHUA TPaBMbl!

OnacHOCTb MOPE30B MPK BPALLEHM MOBPEXOAEHHOIO UAN N30T HY-
TOro HOXa MAN HoXa ¢ AnchanaHcoM,/Co CKOMOTIMU PEXYLLMMN

KpoMKamu.

-> He VICI'IOJ'IbSylhTe KOCWJIKY C NOBPEXOEHHbIM, MOrHyTbiM U pas-
B6anaHcMpOBaHHbIM HOXOM, U HOXXOM CO COUTbIMU pPexyLnmMmmn

KpOMKaMMu.

- He nepeTtaunBante HOX.

3anacHble yacTtu npoussoactBa GARDENA voxHO nprobpecTu
y Toprosoro npeactaeutena GARDENA 11 8 GARDENA cepBucHoM

LieHTpe.

1. Tonb3ynTech TONBKO OPUrMHAIbHBIMU
GARDENA 3anacHbIiMU HOXXaMu

apt. 4103

2. 3ameHunTte Hox B GARDENA cepBNCHOM LIEHTpE nav y
aBTopm3oBaHHOro Toprosoro npeactasmtena GARDENA.

6.2 Tabnuya ownbokK:

Mpobnema

Bo3amoxxHaa npuunHa

YctpaHeHue

Kocunka He 3anyckaerca

YANMHUTENbHBIN Kabenb
He MOAKIHYEH unn
MOBPEX/EH.

-> MoaKntoumTe YANMHUTENbHBIN
Kabenb unm 3aMeHITe ero B
cinyyae HeobxoaumMocTy.

Morop 3a6nokupoBaH

MpenatcTaue 6nokupyet MoTop.

-> YcTpaHuTe npenaTcisme.

Hactpoena CnmwKkom Hu3kas
BbICOTA CTPVKKU.

—> YBENYLTE BbICOTY CTPUKKU.

TpoMKuii wym, Kocuka
rpoxouet

OcnabneHsbl BUHTLI B MOTOpE,
B KPEM/IEHNAX UNN B KOPMyCe
KOCUTKM.

—> MoaTAHUTE BUHBI Y aBTOPU30-
BaHHOr0 TOProBOro npea-
crasutena unv B GARDENA
CEPBUCHOM LIEHTpE.

Kocunka pa6otaet HepoBHO
WM cuIbHO BUOpUpYeT

HOX NOBPEXAEH UK N3HOLLEH.

—> 3amMeHnTe HoX.

BWHT HOX@ OTBUHYEH.

—> 3aTAHUTE BUHT HOXA.

Hox cunbHO 3arpAsHeH.

= OumcTute KOCcUnky. Ecnmn
nocne 310ro npobnema He
6ynet yctpaneHa, obparu-
Tecb B GARDENA cepBuCHbIi
LIEHTP.

TpaBa cTpMKeTcA HEPOBHO

YKABAHME:

Hox 3atynunca unu
NOBPEXAEH.

- 3amMeHuTe HoX.

HactpoeHa cnuwkom Hiskas
BbICOTA CTPUKKN.

—> YBeNNYbTE BbICOTY CTPUKKMU.

PeMOHT pagpeluaetcA Npona3soamnTb Tonbko B GARDENA cepBUCHbIX
LIeHTpax, a Takxe y AnnepoBs, aBTopuaoBaHHbIX B GARDENA.

- B cnyyae BO3HVMKHOBEHVA APYTVIX HEVCNPAaBHOCTEN 0bpaTnTechb
B GARDENA cepBUCHbIN LIEHTP.

7. TEXHUWYECKUE OAHHbIE

T'asoHokocunka anektpuye- Ep.mM3m. 3Hauenue (apr. 14637)
cKkaa

HomuHanbHaa MOIHOCTL Br 1800
Hanpsaxenue cetn B (nep.) 230
YacroTa cetu My 50/ 60
Yucno 060poToB HOXa 06/MUH 3500
Ilinpuna peskn cM 37
e SR
06nem TpaBoc6opHMKa n 45

Bec Kr 14,2
YposeHb 3By|(‘:)soro

Rorpeuoca k, BH g

72

lraszoHokocunka anektpuue- Ep.mam. 3HaueHue (apr. 14637)
cKaa

YpoBeHb 3ByKOBOI

mowHocTu L, 2:

M3MepeHHbIN/ 94/

rapaHTUPOBaHHbIi b (A) 96

MorpewHocts k,,, 1,2

Bubpauwa na pykoatke a,, " ) <25

MorpewHoctb k, ™ week 1,5

MeTon namepenna cornacHo:  "EN IEC 62841-4-3  2RL 2000/14/EC/ S.I. 2001 No.1701
YKA3SAHUE: MpuBeaexHoe 3HaueHne Bubpoamuccum 6biio M3mMepeHo B COOTBET-
A CTBUM CO CTAaHAAPTHLIM METOAOM MCMbITAHUI U MOXKET UCMO/L30BaTbCA NPU
CPaBHEHNN 3/IEKTPONHCTPYMEHTOB APYT C APYroM. 3T0 3HAYEHUE MOXKET TaKKe
MCN0/Ib30BaTLCA ANA NPEABAPUTENLHON OLIEHKW NOABEPXKEHHOCTN BO3AEHCTBUI0. 3Haue-
Hue BU6PO3MMCCUM MOXKET U3MEHATLCA BO BPEMA PeasibHOro UCN0JIb30BaHUA NEKTPOUH-
CTPYMEHTa B 3aBUCUMOCTM OT TOro, KaK UCMO/Ib3yeTcA MaluuHa. B kauecTse mepbl npeso-
CTOPOXXHOCTH Bbl A0JDKHBI paboTaTh ¢ MawwKHOI He Gonee 1 uaca 6e3s nepepbiBa.

8. MIPUHAJIEXXHOCTU/3ANACHbDIE
YACTH

GARDENA 3anacHoii HoXx [inA 3ameHbl 3aTyNUBLUNXCA HOXEI. apt. 4103

9. CEPBUC

9.1 CepBuc:

ObparnTech, moXanyncra, No ykasaHHOMy B NMpuiaraemMown rapaHTuim-
HOW KapTe agpecy.

9.2 OchuymnanbHbIi UMNIOPTeP Ha TeppuTopuro Poccun:

000 «XyckBapHa»,

141400, MockoBckasa 06acTb, . XMKWU,
yn. JleHnHrpaackana, BnageHve 39,
CTpOeHune 6,

nomMeuleHne Ne OB02_04

CepuitHbin Homep: 02223

0 22* 23
0-1 cepum (MHAeKC [on Bbinycka KaneHgapHaAa Henena
npon3BoaCTBa) BbiNycka

* MNocnepnve age umdpsl roga Boinycka 2022 (TPETUIN 1 YeTBEPTbIN 3HAK).

10. YTUWIIUSALUA

10.1 YTunusayma Kocuakm
(cornacHo Anpektuse 2012/19/EU / S.I. 2013 Ne 3113):

)5

BAXHO!
= YTUAnanpymTe UsAenmne Yepesd MECTHbIN MYHKT MPUEMKM BTOPCIPbA.

He ponyckaeTtca BeibpackiBath 13aenme ¢ 06bl4HbIM ObITOBLIM
MycopoMm. Ero Heobxoanmo yTunnadnposaTtb B COOTBETCTBUM

C [OeVCTBYIOLMMY MECTHBIMW MPEeAnMCaHNAMK MO 3aluTe
OKpy)KatolLien cpeasl.



de EU-Konformitétserkldrung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

hu EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

en EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

cs EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocneéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

fr Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

sk EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spiiia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktoré nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

nl EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

el AnAwon ouppdpguwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw G MANPEEUOIOG Tou KaTaoKEUaOTH, TG TaIpeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( m\npow/ﬂ/\n
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag Towe! var 10xUel N OiAwon.

sv EU-forsdakran om éverensstdammelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

sl Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

da EU-overensstemmelseserklaering

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

hr EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

ro Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de fmputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

it Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

bg EC-Aeknapauus 3a cboTBETCTBUE

JlonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWe NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IBﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ)VNHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3w aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWaHOCT.

es Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

et EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

pt Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

It ES atitikties deklaracija .

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

pl Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

Iv ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung: Elektro-Rasenmaher
Description of the product: Electric Lawnmower
Désignation du produit : Tondeuse électrique
Beschrijving van het product: Elektrische grasmaaier
Beskrivning av produkten: Elektrisk grasklippare
Beskrivelse af produktet: Elektrisk pleneklipper

Sahkoruohonleikkuri

Rasaerba elettrico

Cortacésped eléctrico

Magquina de cortar relva elétrica

Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢ao do produto:

Opis produktu: Kosiarka elektryczna
Atermék leirdsa: Elektromos fiinyird

Popis vyrobku: Elektricka sekacka na travu
Popis produktu: Elektricka kosacka
Tepiypagr) Tou MPoiOVTOG: HAekTpIKO XAookonTiKG
Opis izdelka: Elektri¢na kosilnica

Elektriéna kosilica za travu
Masind de tuns iarba electrica
Enektpuuecka kocauka
Elektriline muruniiduk
Elektriné vejapjove

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Harmonisierte EN-Normen / EN ISO 12100
Harmonised EN:

EN 62841-1

EN IEC 62841-4-3
Schall-Leistungspegel: gemessen/garantiert Hiadiny hluku: namerané/zarucené
Noise level: measured/guaranteed Eminedo BopUBou: ETPNHEVO/ EYYUNLEVD
Niveau sonore : mesuré/ garanti Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Razina buke: mjerena/zajaméena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Stojniveau: malt/ garanteret HuBo Ha wym: M3MepeH0/ rapaHTpaHo
Aénitaso: mitattu/taattu Miiratase: mdddetud/ garanteeritud
Livello acustico: misurato/ garantito Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantizado Trok3na limenis : meéritais/ garantétais
Nivel de ruido: medido/ garantido
Poziom hatasu: zmierzony/gwarantowany
Zajszint: mért/ garantélt
Hiadina hluku: nameéfend/ zarugena 94 dB(A) / 96 dB(A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Etog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loanta Ha nocrasAHe Ha CE-mapkuposka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markgjuma Uzlik$anas gads: 2022

Izstradajuma apraksts: Elektriskais zales plavejs

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:

Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:

Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:

Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:

Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:

Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:

Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:

Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:

Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:

PowerMax 1800/37 G2 14637

EU-Richtlinien: Benannten Stelle/ Nummer der benannten

EC-Directives: Notified body: Stelle /Number of notified

Directives CE : DEKRA Testing and body:

EG-richtlijnen: Certification GmbH

EU-direktiv: HandwerkstraBe 15

EF-direktiver: 70565 Stuttgart

EY-direktiivit: Deutschland 0158

Direttive UE:

Directiva CE: Hinterlegte Konformitétsbewertungs-

Diretivas CE: Dokumentation: verfahren:

Dyrektywy WE: GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14

EK-iranyelvek: Dokumentation, Anhang VI

Predpisy ES; M. Jéger, 89079 Ulm

Smernice EU:

0dnyieg EK: Deposited Documentation: ~ Conformity Assessment

Direktive EU: GARDENA Technical Procedure:

E(J ditrgktiéeé: Documentation, according to 2000/14/EC
irective CE: M. Jager, 89079 Uim Art.14 Annex VI

[upektuen Ha EO: 2006/ 42/EG g

EU direktiivid: 2000/14/EG Documentation déposée :  Procédure d’évaluation

EB direktyvos: 2014, /30 /EU Documentation de la conformité :

EK direktivas: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14

2011/65/EU M. Jager, 89079 Uim Annexe VI
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Ulme, 30.09.2022

Keidosd @wfa

Reinhard Pompe
Vice President Products

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€0U0I0d0TNUEVOC
Pooblascenec

Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YMbIHOMOLIEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

@/ h///

Wolfgang Engelhardt
Vice President Supply Chain
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€N UKCA Declaration of Conformity

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.

This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the product: Electric Lawnmower
Product type: PowerMax 1800/37 G2
Article number: 14637

UK regulations: S.l. 2008/1597

S.1. 2016/1091
S.1. 2012/3032
S.1. 2001/1701

Designated standards: EN IS0 12100
EN 62841-1
EN IEC 62841-4-3

Conformity assessment body: Intertek Testing & Certification Ltd.
Academy Place, 1 — 9 Brook Street
Brentwood, Essex
CM14 5NQ
United Kingdom
Approved Body Number: 0359

Number of notified bodly: 0158
Authorised representative: Husqvarna UK Limited
Preston Road
Aycliffe
County Durham
UK DL5 6UP
Deposited documentation: GARDENA Technische Dokumentation
M. Jager
89079 Ulm
Noise level: measured / guaranteed 94 dB(A) / 96 dB(A)
Conformity assessment according to: According to S.l. 2001/1701 Art. 11 Schedule 9
Uim, 30.09.2022 2y
Ny y
Authorised Representative: %MM @W fa il M’ a-«///
Reinhard Pompe Wolfgang Engelhardt
Vice President Products Vice President Supply Chain
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621
Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.

Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+48) 782 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xususi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
WWw.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

00O «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHcK,

ynmua Waparrosuya, fom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqgvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.o.o.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek de Oliveira
Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Oekemsput, Ne 13
Oduc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Cotua

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
=i (Lig) ERARAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
BT RTXMIIER207S58
E[ 17BEE3H, #B4R: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+67 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co
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Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone:  (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husgvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70 26 47 70
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0 810 00 78 23

(Prix d'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.NAMNAAOINOYAOX AEBE
Aew. ABnviv 92

ABrva

T.K.104 42

EMada

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kift.

Ezredu. 1-8

1044 Budapest

Phone: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husgvarna@husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kdpavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kdpavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B K RAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husqvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husqvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO "NMaman"

Russian

Appec: KazaxctaH, r. Anmarbl,

yn. Taxunbaesoir, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xanbl: KaszakcTaH,

Anmarsl K.,

kew. Texibaeson, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kjh@kjh.co.kr

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.
P.O Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: 247307 45
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec
Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center
622 Mezher Bldg.
P.0.Box 215
Jounieh
Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481
tecnomec@idm.net.lo

Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Triq San Paw!
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

sos. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husgvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.0.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus

Mediterranean Home & Garden

No 150 Alsancak, Karaoglanoglu Caddesi
Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 968245828 16
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 1 2520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint Peter
Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno

c/o Husqvarna Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem

Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 ,XyckBapHa“

141400, Mockogeckaa 0611,
. Xumku,

ynnua JleHnHrpaackan,
BnageHve 39, cTp.6
BugHec LleHTp

XuUMkn BugHec Mapk®,
nometlerve OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
ACO

Takhassusi Main Road P.O. Box: 86387
Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia

Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.o.

Slobodana Buriéa 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa
Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd

Lifestyle Business Park — Ground Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and Ysterhout Road
Randpark Ridge, Randburg

Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (0)2721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33
Sfax 3065, Tunisia
www.smamtunisia.com

Soulaymen Majdoub
Soulaymen@smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahge

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/Ykpaina
AT «AnbuecT>
Byn MNetponasniscbka 4

08130, Kniscbka 061. Kneso-CBATOLWNHCLKWIA

p-H. ¢. MeTponasnisckka bopuariska
Ykpaina

Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo

Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O’zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone:  (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet Street,
Dich Vong Hau Commune

Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw
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